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Jlixreii T. HayxoBuit nopo6ok JIrooumi babotu B cBiTiI YKpaiHCHKO-CIOBAIBKHX JTITEPATypHUX B3a€EMHH; KUTBKICTh 010-

niorpadiuHuX pKeper — 26; MoBa yKpaiHChKa.

Amnoranis. Jlroouns babora (Hap.1944 poxy)-Bimoma B CBiTi ykpaiHicTka 31 CIOBay4nMHH, aBTOPKA COTECHb HayKOBHX
nyOurikauiit 3 npobiem kaprarosHasctsa. IIpo ii Baromuii BHECOK y BHBUCHHS yKPAiHCBKOI JliTepaTypy 3akaprarTs CBigyarh
BIZI'YKH TaKMX IMEHUTHX y4eHHX, sik Onekca Mumanwy, Bacuns Himuyk, Onena Pyniosuak, Muxona Mymmnka, Muxaiiizo
Poman Ta in.

CamoOyTHIO Hillly B pi3HOIUIAaHOBOMY J10poOKy JIro6uii baboTu 3aiiMatoTh po3BiIKH, MPUCBSYEH] aKTyalbHUM MUTAH-
HSIM YKPaiHCBKO-CJIOBAIbKHX JIITEPATypHUX B3a€MHH.

OxpecieHnii TUCKypC MEHIIO0 Ui OLTBLION MipOI0 3HAKMIIOB BimoOpaskeHHS B i IPYHTOBHHUX MpaIliX «3aKapraToy-
KpaiHchKa mmpo3a Apyroi nojoBuHu XIX cromiTrs», «KOHTEKCT i KOHTaKTH yKpaiHCHKO-CIOBALBKHUX JITEpaTypHUX B3a€MUH
y CnoBagunsi B XIX cromitti», «Vybrané kapitoly z ukrajinskej literatury. Literatira Rusinov-Ukrajincov od 19. storocia»,
B YHCIICHHUX HAyKOBHX CTATTAX («[IpuMITKH 10 BUBUEHHS CIOBAIbKO-YKPATHCHKUX JIITEpaTypHHUX KOHTAkTiB y XIX cromiT-
Ti», «CroBanpka TeMatika y TBopyocti AHaromnist Kpamunekoro», «I'puropiii CkoBopona B TpaHoBckKkoMy KaneHapi», « TBo-
pu IBana ®dpanka B YexocaoBauunHi», «30peciaB i KaTOMUIBKUA MOAEpHi3M. [IpuMiTKH 0 TBOpYOCTI yKpaiHCHKOTO HOeTa
1 CIIOBALIBKOI JTEpaTypHOi Ipymu», «YKpaiHChKa JiTeparypa B mepekianax lOpas Anapiuuka», «borman Irop AHTOHHY y
4eXOCJIOBAlIbKIil JIiTepaTypHiil KpUTHLI», «YKpalHCbKa JiTeparypa Ha ctopinkax Revue svetovej literatiiry Ha mouarky XXI
CTOJITTS...), PELeH31sIX Ha BUIAHHS TBOPIB yKPaiHCHKOI JIITEpaTypH B CIOBALBKHUX MEPEKIIa ax i CIOBAbKOI—B YKPATHCHKIX
MePEeTIyMaveHHSX, y Taclax B CHIUKIIONEAIAX 1 CTOBHUKAX Ykpainu Ta CIOBau4MHM ¥ O,

JoxnanHo mpoctexxye JI.baboTa KyiabTypHO-OCBITHI Ta TBOpYi B3a€MOJIl CIOBAIbKUX i 3aKapHaTChbKUX MHUCbMEH-
HuKiB. Cepel penpe3eHTaHTIB KpaloBOTO JIITEpPaTypHOrO Ipolecy Taki 3HakoBi mocrari, sik O.Jlyxnosnd, O.IlaBnosny,
A Kpamuekuii, FO.CraBpoBcbkuii-Ilonpanos, €. dennuk. [.CunpBaii Ta inmi. JliTeparypo3HaBHIs HaroJomIye, mo 0coOIuBo

IHTEHCUBHOIO 115 criBOpars Oysa B epioJt CJI0BaI[bKOr0 HAliOHAIBHOTO BiAPOHKEHHSI.
bescymuiBHO, 110 1€t mopobok JI.baboTu 3acimyroBye Ha OKpeMy pO3MOBY 1 CKPYITyJTbO3HE JOCIIKESHHSI.
Kurouosi ciioBa: JIroouis baboTa, ykpaiHCEKO-CIIOBAIIBKHIA JIITEPATYPHUI TUCKYPC, B3AEMOBILIHBH i B3a€MOI1, XyT0XK-

Hill mepexa.

®opmyTIoBaHHSA NMpodaeMu. YinbHa mpencTas-
HUILS yKpaiHchkoi giacnopu B CrloBayuuHi, Bigoma
rpoMazchka mistaka JIroOurs babora (wap.1944 poxky)
no0pe 3HaHA B CBITOBHX HAayKOBHX KOJaxX SIK JOCIIiJ-
HuIg-kapnatuct. Koperi cnasaoro poxy JI.badortu cs-
raroTh 3akapnarts: ii OaTekrn—Maprapera Ta Mukona
BaboTn—akTHBHI yYaCHUKH BETUYHUX 1 TPATigHUX I10-
niit nepiony Kapnarcekoi Ykpainu. B cuny cycninbHo-
TIONITHYHUX 00CTaBUH BOHH 3MYIICHI OyIH MOKHHYTH
piaHUIA Kpai, TOX TXHS JJOHbKA HApOJHIIacs BXKE B CIIO-
BalbkoMy MicTeuky llemrTsiHu, ane 3pocrana B yrop-
CHKOMOBHOMY CEPEIOBHII, MMO3asK CiM’sl MOCTIIHO
Oyia 3MyIIIeHa 3MIHIOBAaTH MicCIle TIPOXKUBaHHA. JKUTTS
3a KOpJOHOM, sk nuiie ictopuk Irop Jlixreid, «6yno
Nno8He HeCnooi8aAHOK, Yacmo npuxpux. Poouwni 0oeoou-
J0cs nepeixcoxcamu 3 micys Ha micye, a maniu JIoo6i
euumucs 6 piznux wkonax—y Ilewmsanax, bpamucia-
6i, pni, E€cencoxomy mowgo. O0Hax, nepebpasuiu 6io
bamukie cunbhull xapakmep, Oi6UUHA He ONYCKAd PYK»
[Jlixreii I. 2014, ¢.97]. 3acBinuye 11e i modpaTum poau-
HU, BimoMuil yueHnit Mukona MymmHKa B FOBUICHHINA
crarti npo JL.baGory: «llicisisoenna komynicmuuna
enrada Yexocnosauuunu ii 6bamoekie (...) nociaia Ha
“nepesuxosanns”’ 00 y2opcvbKko2o cepedosuua—Ccno-
uamky 6 ceno [pmio, a nisHiwe 6 ceno Micbko2o muny
Ecencvre (00 1945 poxy—bapabaw, abo Denem) oxpy-
2y Pumascvka Coboma 6 Iligdenniti Cnosauuuni. Tam
ix eouna douka (...) nio eéniueom cepedosuwa cmaia
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“yeopkoro” i Hagimv 3 6amvKkamu 0eKoIU HAMA2aLacs
2o06opumu auuie no-y2opcoku. “Ta xonu mu € yKpaiu-
CoKUMU HAYIOHATicmamy, Hexau makorw Oyoe i Haula
00oHbKa "—cKazanu bamvku i 6i00anu il Ha HAGUAHHS 00
Vrpaincoroi eimnasii 6 Ilpawesi (...). Tam ona na éce
orcumms noaoodUNa YKpaincoky nimepamypy...» [My-
muHKa 2014, ¢.79].

Insx JI.babotu 10 HAYKK BUSIBUBCSI, OTHAK, 3BH-
BUCTHM 1 TePHUCTUAM. SIK AWTHHI 3 TONITHYHO HebOma-
TOHaAIWHOT poanHM il OyJ0 BIIMOBJIEHO B HaBYaHHI
Ha OMPISTHOMY MEANYHOMY (paKyabTeTi, TOXK JOBEIOCS
3n00yBaTH IHIIME (ax—y4duTens XiMii Ta IPHPOIO-
3HaBcTBa. 3rogom Jl.babora BcTymmia me # Ha Qino-
coerkmii  akynprer [IpsIBCbKOrO yHIBEpCHTETY,
30araTHBIINCH 3rOJIOM CIEIiaTbHOCTIMH YKPaTHCHKOTO
Ta aHMIifchKoro (istosora. Bigrak ciM pokiB mpario-
BaJla BUUTENHKOIO YKpaiHChKOi MOBH B [IpsimiBCHKii
rimHasii. Bechb el yac BiguyBaja HECTPHUMHHUH IO-
TAT IO TOCHITHUIBKOI pobotn, Toxk 1977 poky crama
npariBHuKoM HaykoBo-JocimiJHOTO KabiHeTy yKpaiHi-
CTHKH TIpU Kadenpi yKpaiHCEKOI MOBH Ta IJIiTepaTypu
[MpsimiBebkoro yHiBepcutery. Came 3BiATH M po3ro-
gaocs HayKoBe cxomkeHHs Jlroburi baboru, came Ha
Kadeapi yKpaiHICTUKM BOHa CaMOBIJJIAaHO TPYAMIACS
KUTBKa ECATIUIITh SIK Ha HAyKOBIiH, Tak i Ha mexaroriv-
Hifl HUBI, BUXOBABIIU HE OJHO IMOKOJIIHHS BHCOKOIIPO-
(hecifHIX Ta KPEaTHBHUX YUUTEIIB, ICSKi 3 IKIX CTaJIN
3HaHMMU B CJIOBaYYMHI BUCHUMH I NEpEeKIIaTauamu.
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Huni B aktuBi Jlro6mmi baGotw—cotHi mitepary-
PO3HaBYMX ITyOIiKaiii 3 mpoOyieM KapraThKu, YUCICHHI
BHCTYNI Ha MDKHAPOTHHUX KOH(EPEHIISX Y MPOBIIHNX
HayKOBHX LIeHTpax, 3BO €Bporu Ta cBiTY, CTa)XyBaHHS
Ta BUKJIAJaHHS B 3aKOP/IOHHNX YHIBEPCUTETAX, 30KpeMa
B YuiBepcureti ToponTo (Kanana). Buponosx ocranHix
necstuiTh JI. babota minTpumye TicHi 3B’ SI3KH 3 KoJiera-
MU 3 YKpaiHu, epeayciM i3 3akapraTcbKUMH BYCHUMH,
€ TIOYECHUM JJOKTOPOM Y?KI'OpOJICBKOTO HAIIOHAJIILHOTO
yniBepcutety [Jlixreir T. 2024]. Bubip 3 6i6miorpadii
nopobky JI. babotu Bmeprie B YkpaiHi ONPIITIOIHEHO
I. Jlixreem Ha cTOpiHKax peaaroBaHoro HuUM «lcropud-
HOTO Jacomucy 3 00reMiCTHKY 1 cioBakicTHKm» [JlixTei
1. 2014, ¢.99-128]. Ilepekonyemocs, MO ACCATKA CTa-
TEH MPAMIIBCHKOI NOCTITHMUIN, Cepes iHIIOTO, MPUCBS-
YEHO  aKTyaJIbHAM ITUTAHHSAM YKpaiHCHKO-CIIOBAIIbKUX
JTEepaTypHUX B3a€MHUH.

AHajiz nocainxens. [Ipo nocsraenns JlroOuri
Ba6oTu B IapKHi KapNaTo3HABCTBA CKA3aHO HEMAIo. I
CYMIIIHHY MpAIf0 BICOKO OIIHWJIA TaKi BiJIOMi BYCHI,
gk Onexca Murmanny, Bacnins Himuayk, Onena Pymmos-
yak, Mukona Mymuaka, Muxaitno Poman Ta in. Of-
HaK BaroMHUH IUIACT JOCIIIHKCHb, MPUCBSUCHUX CaMe
npobyieMaM  yKpaiHCHKO-CJIOBAlBKUX  JIITEpaTypHUX
B3a€MMH, JI0CI 3aJUIIABCS 1032 YBAaro BITUM3HAHUX
KOMITapaTHBICTIB.

Tomy MmeTa i€l cTaTTi—TIpoaHaTi3yBaTl HayKo-
Buil opobok JIroouri babotu B ykpaiHCHKO-CIOBAIlb-
KOMY JIITepaTypHOMY KOHTEKCTi, OCMHCIHTH ii BHECOK
y BHUBYEHHS TIPOIECIB KYJIBTYPHO-ICTOPHYHHMX B3a€-
MOiil YKpaiHCBKOTO Ta CIIOBAIIEKOTO HAPOJIB.

Y poboTi Haj CTarTelo CIHUpPaEMOCS Ieperycim
Ha OINMCOBHH, KYIBTYPHO-ICTOPHYHHNA, KOHTEKCTYyalb-
HO-IHTEepIPETAIiifHAN Ta KOMIAPATHBHUN METOMH J0-
CITiIAKeHHS.

Bukiiag ocHoBHOTo mMartepiajy. AKTyallbHi ITpo-
07eMH YKpaiHCHKO-CIIOBAIbKUX JITEPAaTypHUX B3a€MHUH
6ip1I010 UM MeHIIo0 Mipoto JI. babora BincmiakoBye B
TPYHTOBHHX MOHOTpa(igHUX JOCTIHKEHHX («3akapria-
TOyKpaiHChKa Tpo3a Jpyroi nonoBuHu XIX CTOMITTSY,
«Vybrané kapitoly z ukrajinskej literatury. Literatura
Rusinov-Ukrajincov od 19. storo€iay), B rabumiTamiiHii
poboti «KOHTEKCT 1 KOHTAaKTH yKpaTHCHKO-CIOBAIIBKUX
niteparypHux B3aeMuH y CioBauuni B XIX cTomiTTi»,B
YHUCJICHHUX HAyKOBHX CTaTTAX, PEIEH3ISIX Ta BiATyKax
Ha BHJAHHS TBOPIB YKpAiHCBHKOi JTepaTypd B CIIO-
BaI[bKUX TMEpeKIafax 1 CIOBAIbKOi—B YKpPATHCHKUX
TepeTIIyMaueHHsIX, y raciax B CHIUKJIONE/IISNX Ta CIIOB-
HUKax YKpainu i CroBaqydnHM, B iHTEPB IO 3 TBOPUOIO
EJIITOI0 CyCIIHIX KpaiH.

Tak, y moHOTpagdii «3akaprnatoykpaiHChKa Ipo3a
apyroi nonoBuHu XIX cromitrs» (1994) naykoBuis,
MIPOCTEKYIOUN 3aKaplaTChKUH JIiTepaTypHU Tporiec
OKpECJICHOTO TIepiofMy, IOCTIHHO HAroJjomIrye Ha
B32€MOIiSIX MUCTEIIHKO] €JTiTH I[HOTO PETIOHY 3 IHIITIMHA
KyJIBTYpaMH, 30Kpema i 3i cioBaupkoro. B macaxax,
MIPUCBAYCHUX TBOpUOCTI AHaronis Kpamuipkoro, 3Ha-
XOJMMO 4M HE HaWOUIbIlIe TaKUX JIITEpaTypHUX Iepe-
TUHIB. AHaJII3yI09H, 10 IPUKIaLy, omoBiganHsa A. Kpa-
nurpkoro «Kus3e Jlabopersy, JI. badora Haromomye,

0 «U0emuvcs npo Opyee XYOOHCHE 300padicenHs 0aHoi

memu 6 icmopii nimepamypu. Ilepuwie nanexcano cio-

sayvromy nucomennuxosi b. Hocaky-Hezabyoosy. Tou,
siomeoproiouu obpas Jlabopys (...), sukopucmas 08a
oorcepena, a came micyesuti HapOOHULl nepexas i my ua-
cmuny meopy «/{ouxa Cnasuy, y axiiu ii agmop, In Kon-
nap, yumyeag AHOHIMA, 32a0Y646 B0POANCO20 BONHCOS
Anmyca ma nepecnidysanozo toeo eosxamu Jlabopys,
kanimaua Yoceopoocekozo samky. Kaniman emupae
oina piuku, AKy Ha 1020 yecmyv Hazeano Jlabopyem.
A. Kpanuyvkuii ouesuono snas meip b. Hocaxa. Ileti
@axm niomeepoicye nocmamv Anmyca i 300pasicenHs
cmepmi Jlabopysay» [badota 1994, ¢.106]. dami mocmia-
HHIS PO3BUBAE LIO TEMYy, IPOBOASYM Mapajeii Mix
000Ma TeKCTaMH, aKIIEHTYIOUH Ha OKPEMHUX THITOJIOT -
HUX 30irax Nnpu TBOPEHHI CIOKETHOI KaHBH, 00pa3HOl
CHUCTEMH U MO,

3ymuusiersest JI. babora it Ha onosinanHi A. Kpa-
TUIBKOT0 «CITbChKUN YIUTENbY. Y HOMY 3aKaprarch-
KU po3aiK BiJIITOBXYETHCS Bijl TBOPY IOIYJISIPHOTO B
TOM Yac mBEeHIapChKO-HIMEITbKOTO TICEMEeHHUKa | eHpi-
xa Llmokke. Moro 10po6oK CIOBAIBKOIO MEpEKIaB Bi-
nmommuii moet-pomanTiK Camo Xamymnka. JI.babora npu-
IyCKae, 1110 caMme XallylKoBe rneperntymadeHHs L{imokke
JISITIIO B OCHOBY TBOPY 3akapmarchkoro Oymurens. Kpim
TOTO, TIO/1I0HI 32 TEMATHKOIO Ta MPOOIEMATHKOI0 MOTHBU
BiIGHIIICS B MPO3i CIIOBAIIBKMX MHChMEHHUKIB MoHarma
3abopcbkoro, Mukynama ®epenunka, Anzapes Cebe-
pHUHI Ta iHMUX, 3 JOpOOKOoM KoTpux A. Kpammmpkwii
OyB nobpe obGizHanwmii [babora 1994, c.114]. 3BacBin-
YyIOTh 1€ 1 HOTO MepeKIaan 31 CIIOBAalbKOl JIiTepary-
pu: MuTenb neperiymadnB onoBinanas A. CebepuHi
«Mapuna Ipy3», BITBHUM CTHIEM IHTEpIpPETYBaB
onoBifganHs AHToHa B’eneka «CroBaibkuii cupoTay
- TpariyHy iCTOPIO JABOX CIIOBAIBKHMX XJIOMYHKIB, SKI
CIy)KHJIM B MJIIPCHKOTO TaHa, TSHKKO MPAIIOBaJIH, T0-
JIO/lyBaJIM, HABTh HE MAIOUH IIPaBa PO3MOBIISITH M CO-
0010 MaTepHHCHKOI0 MOBOIO. HaBaKMBILMCH SIKOCH Ha
BTEUY, JOPOTOI0 JJOZOMY AITH 3aMEP3IIH.

«Kpim onogioans,—pesromye JI. babora,—4. Kpa-
JUYBKULL NePeKaa0as cmammi 3 4ecbKoi ma cio8aybKoi
nepioouKy, Hanucag pso NOPMPEMHUX Hapucie npo cio-
8aybKUX OIiAYI8, emHOSPADIUHUX | Nimepamypo3HaAsuUx
cmameli mowjo. Takum 4uUHOM nNponazyeas Clo6aybKy
KVIbMypy Midc 3aXiOHumu yKpainyamu. Buecok tioco
nonseac i 8 momy, wo 6Ka3yeas Ha CHLIbHI npobiemu
C06AKIG T 3aKAPNAMCLKUX YKPAIHYIG, AKI 6UMa2anu He-
BIOKIA0H020 po3s szannsy [babdorta 1994, ¢.142].

Ho mocrati A. Kpamuipkoro B ykpaiHCEKO-CIIO-
BallbKOMY JiTeparypHoMmy KoHrtekcti JI. babora 3Bep-
TaeThCd IIe B HMU3II crareii—«CiaoBalbka TEMAaTnuKa B
tBOpuocTi AHatoniss Kpamunpkoro» [badora 20038],
«Slovenska literarna veda a Anatolij Kralycky;j» [Babo-
tova 2003a] ta in. Tak, 3raaytous MaHpiBKY CJIOBallb-
koro muchMeHHNKa boryma Hocaka-Hesza6ynosa 1843
POKY TepeHaMH 3aKaprarTsi Ta HOro MoJ0poXKHI HOTaT-
ku «JIuctu 3 He3Hatomoi 3emiti 10 J1.», HayKOBHIIA ITpH-
IyCKae, 110 caMe BOHU CTaJIM IMITYJIbCOM JIO peaizarii
MIPOCBITHUIBKOTO MPOEKTY A. Kpamuipkoro—mogopoxi
1863 poky Tepenamu CloBa4uMHU Ta OMPHIIIOAHEHHS
CBOiX BPaKCHb HAa CTOPIHKAX Y>KIOPOJICHKOTO KypHa-
ay «Cit» (1869). Ilonibno no b.Hocaka-He3abymnosa
A Kpamumpkuii 30cepemxye yBary mepeayciM Ha THX
(hakrax i sBUIIAX, Ki Oyau O 1 IIKABUMH, 1 MOBYAIIb-
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HUMH BOIHOYAC. [MeThes Mo KyabTypHO-ICTOPHYHI Ta
JIyXOBHI HaI0aHHS CIIOBALILKOTO HAPOLLY, 3 IKUMH, BBa-
’KaB, MalOTh OyTH O3HAHOMIICHI i 3aKapIiaTiii, i rainnya-
HU. BiH, 30Kkpema, 31 MMPHUM 3aXOIUICHHSIM OITHCYE, SIK
B Jly4iBHI 3Ha4HA KiJTBKICTh KIHOK MOCTIIIANA A0 Xpa-
My CBSTKYBaTH THCSYOMITTS mpuxony Kupmia i Me-
¢omis Ha crroBanbKi 3eMITi (CIMCHKHUNA €MTUCKOT PO3IO-
pSMBCS TPUUI HA JICHb YIPOIOBXK TPHOX JIHIB OUTH Y
BCi I3BOHM), TO/I SIK TepxoBa MO0pOXKHROMY Haragaa
PO CJIOBAIBKOTO «300iHKKay FOpas SIHommka, skuit
JUTA TTHEBUTBHUX CIIOBAKiB € TaKHUM CaMHM TEPOEM,
sk JIoBOyII Juist KMTENIB TaIUIBKOTO TPHKOPIOHHS.
3 teruiom ommcye A.Kpamuipkuit cBoe mepeOyBaHHS
B JKWIIHCBKOTO cBsimieHHUKa Onppest Jlememna, skwii
3yCTpiB MOYECHOTO TOCTS X1iboM-cimumo. ABropa «Ilo-
nopoxi ClioBay4MHOI0» NMPUEMHO 3/MBYBaB (DakT, 10
MIPEICTABHUKH CJIOBAIILKOTO TyXOBEHCTBA, Ha BiAMIHY
BiJl 0ararh0X HOro 3eMIISKiB-AYIIITACTHPIB, IUPO TIc-
pelMaroThCs MUTAHHSIMHU TPOCBITHUITBA CBOTO HAapo-
Iy, TIOIUPIOIOTH CEPeJl BipsiH Oe3J1id ra3eT Ta KypHaliB
(«CrnoBarmpki HOBUHIY, «Kupnino i Medomniity, «Cio-
BecHIcThY...) [Babotova 2003a, s.128-130].

A. Kpanuupkuii OyB MOABIKHUKOM ifei yKpaiH-
ChKO-citoBaIbKoi criBnpari. [Tpundasmm sixocs y Ile-
mTi KHWKKY Sra Kommapa mpo Horo momopox 3eMitst-
mu Iranii, Tuponto Ta baBapii, BBakaB 3a HeoOXigHe
O3HAOMHTH 3 HEIO Ta ii aBTOPOM YHTadiB JIHBIBCHKOI
razetu «CioBo». HammcaB Takox cTarTi Mpo cloBallb-
KOTO KyIbTypHO-OCBiITHBOTO nisida Ctedana Moiizeca,
CJIOBaIbKOro moeta-poMantuka fluka Kpams, inop-
MyBaB YKpAaiHIIiB PO TOTOYACHI MEPiONYHI BUIAHHS
CrnoBayunnu (iX Temaruky, mpoOieMaruky U TOx.).
HixaBuBcs A.Kpamumpkuif i cIOBambKoOIO HapOJHOIO
TBOPYICTIO, 30KpeMa OTHCaB BECIIIbHUI 00psIT IapUCh-
KHX cioBakiB i T.iH. JI.babora mepexonana, mo BHECOK
A.Kpanumpkoro B IOCTYH YKpaiHCBKO-CIIOBAIIBKUX
B3a€MHUH € BaTOMHM 1 HEZOOLIHEHUM, TYT 1 JIOCi € 0
BiKpuBaTH U mi3HaBaTu [Babotova 2003a, s.131-133].
HoBi gocmimkeHHS BITYM3HSHHUX JITEPaTypO3HABIIIB
Ta Oi0miorpadiB € TUTBKM SICKPAaBUM ITiATBEPKCH-
HSM TIPaBIMBOI MPOTHOCTHYHOI Bi3il JIro6umi baborn
(Censko L. [Tarpior i rymanict Anaromnii Kpannibkuid.
VY xu.: Big gaciB Jlabopus 10 choropeHHs. YKTOPOH,
2012, ¢.168-173; «Mu mitTi mpeciaBHOT YKpaiHU»:
BHOpaHi eTHOrpadivHi Ta iCTOpWYHI Tparli AHATONISA
Kpamuipkoro. Ymopsia. i 3ar. pen. Bonogumup Mopos.
JIsBiB, 2023 Ta iH.).

[Toseprarouncy 1o moHorpadii JI.babotu mpo
3aKapIaToykpaiHChbKy IPO3y, HAroJIoCHUMO, IO TIPO
B3a€MOBIUTMBH MIXK CJIOBAI[LKOIO XY/IOXKHBOIO JIITEpa-
TYpOIO Ta TBOPUICTIO 3aKapraTChbKUX MpO3aikiB Ipy-
roi mojoBuHU XIX CTOMITTS 3HAXOAMMO iH(MOPMAIII0
1 B IPYHTOBHOMY po31imi «BuBUeHHS 3akapraToykpa-
THCBKOTO JTEpaTypHOTO IPOLECY APYroi ITOJOBUHH
XIX cromitra» [babora 1994, c¢.13-65], 1 B macaxax,
npucssiueHnx Jopobky O.l'omiukoBa [baGora 1994,
c.95], O.Murpaxa [babota 1994, ¢.100] ta in. OmHax
OUTBII JOKJIATHE BUCBITIICHHS Ii€1 TEMU MICTSTh TIpaIli
JI.baGotn«KOHTEKCT i KOHTaKTH YKPaiHCHKO-CIOBAIlb-
KHX JliTepatypHux B3aeMuH y CnoBayumni B XIX cro-
mitTi» (1999), «Vybrané kapitoly z ukrajinskej litera-
tury. Literatura Rusinov-Ukrajincov od 19. storocia»
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(2009), a Takox HU3KA CTaTEeH JOCIiTHUIII.

KynbTypHO-ICTOPHYHHI KOHTEKCT Ta 0COOIMBOC-
Ti pO3BUTKY JIiTEpaTypu pycuHiB-ykpainmis y XIX crt.
HayKOBHISl PO3IVISIAE KPi3h NPU3MY HaWOIMKUIOTO Cy-
CciZicTBa, 30KpeMa 3i CIIOBaKaMH, ¥ 3aCBiTUY€E 1€ CITiIb-
HUMH (200 moniOHuMn) iHiniaruBamu. IIpudomy 30H-
namu carae XVI-XVII ct., 3ragytoun nepmui 3amuc
yKpaiHCcbKoi HapopHoi micHi «/lyHaro, JlyHnato, yomy
CMYTEH TeJemn», 3pobaennii Ha Teperax CxigHoi Cro-
BayuMHM NprOIM3HO B 1550—1570 pokax, HampyKoBaHi
B TpHaBi mepmri KHATH A7 OCBITHIX Ta AYXOBHHX IO-
TpeO pyCHHIB-YKpATHIIB, BiJICIIIIKOBYIOUHN 3alliKaBICH-
HS HAIIIOIO ICTOPI€I0 Ta KyJABTYPOIO 3 OOKY CIIOBAIBKIX
yuenux toroyaccss Mares bena, FOpa Pubas, SIna Ya-
wioBu4a Ta iH. [Babotova 2009, s.159] ta 3BepHEeHHS
JIO HaJIp CJIOBAIbKOi JyXOBHOI CKapOHHUII KpaHOBHX
npocsitureniB loannkis basunoswmua, Bacuns Josro-
Bu4a, [Bana doropaiuist (BOHM CBOro yacy HaBiTh Ha-
BYAIIMCS B CIIOBAIBKUX MiCTax), a 0coOIMBO—Bacwiis
[Tonosuua, Muxaiina Jlyukas, Onexcanapa IlaBnoBu-
ga, Onexcanapa [lyxHoBUYa, SKi MOMyIApHU3yBaIl Ha-
yKoBo-TBOpuy cranmuny I1.1.IIapapuxa, SI.Komapa,
CIIOBAIbKUX IHCHhMCHHUKIB-POMAHTHKIB Ta 1HIIHX
muTiiB [Babotova 2009, s.161-164].

Hoxmanno mpocrexye Jrobms badora sk oco-
OuCTi, TaK i TBOPYI KOHTAKTH CIIOBAI[bKHX ITHCHMEH-
HUKIB 13 3aKaprnaTCbKUMU OyIWTENSIMH, HArOJOIIYE,
10 BOHU MaJIN Pi3HY IHTEHCHBHICTH. 30KpeMa 31 CJio-
BaIpKoro 060Ky Hampukiami 60-ux pokis XIX cromitrs
CIIOCTEpIraeThes X Craj, IO MOSCHIOETHCS YKIaJe-
HOIO 1867 poKy ABCTPO-YTOpCHKOIO IyasliCTHIHOIO
yrozmoro. B Oymb-sikomy pasi, i 3B SI3KH TpUMaJIHCS
MePeBaXHO Ha HEMEPECIYHUX O0COOMCTOCTSX, SIKi, MO-
NIPU CKJIJIHI CYCHIJIbHO-TIONITHYHI 00CTaBHHHU, HamMa-
ranucs WTH IUIIXOM TYXOBHOTO B3a€MOITI3HAHHSA Ta
B3aemo30araueHHsl. CBITYEHHSM IIOTO € TaKi CTarTi
MPSAIMIIBCHKOT TOCTiAHUI, K «[IpUMITKH HO BHBYCH-
HSl CJIOBAllbKO-YKPATHCBKUX JIITEpaTypHUX KOHTAKTIB
y XIX cromitti» [Babdora 20036], «Kinpka eTromiB 1o
YKpaTHCHKO-CIIOBAalbKUX 3B’s3KiB Ha 3mami XIX—-XX
cronite» [Babora 2005], «Specifické znaky v poetike
a estetike romantizmu Rusinov-Ukrajincov» [Babotova
2000], «Ku genéze zanrov prozy v zakarpatskoukrajin-
skej literatire» [Babotova 2002a], «YkpaiHChKO-CIIO-
BaIbKi KOHTaKTH B JIiTepaTypi pycuHiB-yKpaiHmiB XIX
cromitts» [badora 2002] Ta iH.

Tak, mocmimKyioun OaraTy CHaAlIuHy 3aKapIiaT-
ceKoro Oymurens Onekcanapa Jlyxnosuua, JI.babora,
cepel iHIIOTO, MPOCTEXYE BIUIMB Ha HOTO TBOPYICTH
cioBanpkoi Jiteparypu. O.lyxHoBuu OyB 100pe 00i-
3HAHUH 3 TOPOOKOM CITOBAI[BKUX Ta YECHKUX ITEAATOTIB,
3HaB I0E3110 CJIOBAILKOTO aBTopa 100 6apoko ['yromi-
Ha [aBnoBUYa Ta HOTO IUIAKTHYHY KHIKKY «Bamacs-
Ka IIKOJIa 3BUYaiBy», «UNTaHKy ISl MaIuX JUTOK» SIHa
Kanaoro, o i BUKOpUCTAB 3rofioM y cBOil «KHMXH-
Il YMTATBHIA Ui TovatkiBUiB» (1847), ska, mo cyTi,
cTayna «nepuum OyK8apem 8 YKPAiHCubKill nedazoziyi»
[babora 20036, c.132]. LlikaBo, mo muTsyi Bipiri STHa
KamaBoro O.J/[yXHOBHWY HaBiTh MEPEKIaB i OMPHITION-
HHB y CBOEMY OpHTiHAIBHOMY Miapy4HuKy. ClioBarbKi
JiTepatopu BHCOKO omiHmiaN JlyxHoBudueBy «KHIKH-
II0...» W CXBaJIbHO BIJTYKHYJIUCS NP0 HEl Ha IIIajb-
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Tax TOroyacHoi cioBarpkoi mepionuku. JI.babora Ta-
KOX IEPEeKOHAaHa, 0 CBOKO BioMy Komenito «Jlobpo-
4yecHicTh nepesepirye 6ararctBoy» (1850) O.dyxHoBUd
HATIFCAaB TIiJI BIUIMBOM I1’€cH SIHa AHApAIINKa « Senk
palenceni» (1844), a me mocmigHums TopiBHIOE «J{0-
6pOUeCHICTE. ..» 3 onoBinanHaM Mounama 3a6opchkoro
«/IBa mHi B XysBi». Bci 1i TBOPH TOPKAIOTHCS TOCTPHX
mpo0JieM  roCHoapChbKO-€KOHOMIYHOT — nepeOy/1oBr
cema. A ock catpuuany komenito O.Jlyxaosmuda «lomo-
BHUU TapabaHmuk» JI.babora 3icrasise 3 m’ecoro Slna
Xamynkn «TpuHamgmsra roguHa...». B 000X TBOpax
ITiTHIMAIOTHCS OOJTIOYi CyCITIIbHO-HAI[IOHATBHI MUTaH-
Hs Torodaccs [badora 20036, ¢.132—133].

OcoOnuBe Micue B AMCKYpCi YKpaiHCBKO-CIIO-
BaI[bKUX JIITEPAaTypHUX B3AEMUH 3aliMa€ TBOPYICTH
Oekcanjipa I[laBnoBuya, 110, SIK BIJIOMO, TIHCAaB 1 pij-
HOIO, 1 cioBaIbKoro MoBoro. JI.babora Haromomnrye Ha
zaxomieHdi O.IlaBnoBuua AISJIBHICTIO IMOABMIKHUKA
CJIOBAIIBKOTO HAIIOHAJIBHOTO BigpomkeHHs JIlromosiTa
Hltypa. ITig Brumsom HItypoBux «Jlymok BeuipHix 1I»
3aKaprareinp HanrcaB moemy «CraHoBuie 0iTHOTO ce-
nsHrHAa». KpiMm Toro, B #oro 1opoOKy € mepekiaay Ta
nepecmisu 3 TBOpUoCTi ['yromina I'aBmosnya, Anmpes
CranxoBuya, okpemi [laBnoBudesi Bipmn Oynu iHCI-
poBani TBopamu I.3a6opcekoro, C.I'BasHchkoro Ta
in. [babora 20030, c.134-135].

VYV ximpkox crartax JI.babora 3BepraeTrbes 1o
nocrari  Omist  CraBpoBcrkoro-IlonpanoBa—HaiiMo-
JIOZIIOTO TIPEACTaBHUKA OyIUTEIbCHKOTO TTOKOJIHHS
[babora 20030, c.137-138; babora 2005, c.7-9...].
Haiibinpm moxmagHo HWOTro JiTepaTypHUIl JOpPOOOK
caMe B YKpPaiHCHKO-CJIOBAaIlbKOMY KOHTEKCTi HAyKOBH-
151 IPOCTEXKYE B Po3Biami «CroBaIibKi MOTHBHU B TBOP-
yocti IOmist CraBpoBcbkoro-ITonpanosa» [Babotova
20036]. BigcmigkoByodn CIOBAIlbKy TEMAaTHKy B MHUC-
teubkiid cnaquuni CraBpoBekkoro, JI.babora 3ynuHs-
€THCS Ha KUTBKOX HOTO 3HAKOBUX Bipmiax. Tak, B moesii
«OryIHUKOBI HAapOTHOCTI» MHTENb HO3HUIIIOHYE cebe
AK TIAJIKAH TPUXUIBHUK CJIOBAIBKOI KyJIBTYpHU, TPH-
SITEJIb CIIOBAaKIB—IIaTPIOTIB CBOET 3eMJIi, TOJI SIK peHera-
TiB 1 MPUCTOCYBAHIIIB 3aCy/KY€E, TIPOPOKYIOUH iM 6e3-
ciaBHHMH KiHens. Y Bipmi «Mopena» CraBpoBChKHit
BHKOpPHCTAaB MOTHBH moe3ii Anmpes Tpyxmoro-Cut-
HsiHCBKOTO «Ham morumoro ['omxki». B TBOpi Oynautens
JIOKOpSIE CJIOB’SIHCHKiM OOTWHI CMepTi, SKa, MOBIAB,
3abpasia Bij ClIOBakiB ycix op¢eiB, LBIT CIOBAIBKOI
TBOpuoi emitu—Ilamapuka, CrmagxoBuda, Kammnuaxa,
Ky3mani ta iH. Ycmin 3a NpsimiBCBKHM JTOCIITHIKOM
M.Illenermem J1.baGota TBepauTh, MO CBill Haiikpa-
mumit Bipm «Crpaxaanns ciaoB’sH» HO.CraBpoBchkui
HaTWCaB TiJ BIUIMBOM MoeMHu «Jlpama cBiTy» BH3Ha-
YHOTO CJIOBALIbKOrO pomaHTuka flHka Kpans it mox.
CroBarpKi peanii 3HaX0OMMO W y HU3II PO30BUX TBO-
piB 0.CraBposcekoro-ITonpanosa, B «Hapucax 3 Ilo-
npaaceKkoi Pyciy», B mopoxnix HoTaTtkax «Iloi3nka minx
Kaprarom». IIpsiiBcbka JOCiTHALS, OTHAK, KOHCTa-
Tye€, IO TUTITHY AiSTBHICTD 3aKapIaTChbKOTO OyIUTEINs
Ha HHBI CJIOBAIbKO-YKPaTHCHKOI CITIBIIpalli HAJICKHO HE
BHBUYEHO ¥ joci [Babotova 20030, ¢.162].

[pynroBHuMU € cTymii JI.BaGoTu mpo po3BUTOK
YKpaiHCBKO-CITOBAIIBKAX B3aeMUH Ha 3mami XIX—XX
CTOJIITh, TOOTO B TEPioJ], KOJIU BXKE BIJIHIUIN B 3aCBi-

TH HaWBHW3HAYHIINI NMACPMEHHUKU-OynuTeni 3akaprart-
Ts. B 1IbOMy KOHTEKCTI BOHa NPOCTEXKYE IEpeayciMm
MyOmIUCTUYHY AisTbHICTh €BreHa DeHNWKa, SKAN
Ha CTOPIHKaX PEJaroBaHOro HUM JKypHaiy «JIuctok»
OTIPIITIONHIOBAB 3HAYHUI MacHB MarepiajiB Mpo CIo-
BaIlbKy iCTOpIIO, KYJBTYpY, JITEpaTypy, APyKyBaB Ie-
pexmany 31 cloBanbKoi moesii Ta OelneTpHCTHKH, 3a-
KJIMKaB PyCHHIB-YKpaTHIIIB ITEPEAIUIadyBaTh CIOBAIbKI
razetn Ta xypHamu. Tak, B «Hapwuci croBanpkoi mi-
teparypm» (1892), sikuii 3’IBUBCS B KIJTBKOX HOMeEpax
(NeNe 1-4) yxkroponcekoro «JIuctka» # aBTOPCTBO
SIKOTO JIOCI HE BCTAHOBIICHO, CTHUCIIO OXapaKTepH30Ba-
HO TBOpuicTh f.I'ommoro, JI.ITypa, A. CragkoBuya,
C.I'Basincbkoro, I'BesnocnaBa ta in. Jl.babora mpu-
MyCKae, M0 aBTOPOM IIhOTO HApUCY MIr OyTH BimoMuit
4yechbKuii iTeparypo3HaBelb Spocna Biuek, y sxoro
¢ nomiOHa crarta «Literatura na Slovenskuy, sika, 10
TOro X, 1889 poky Oyna omy0ikoBaHa pOCiCHKOI0 MO-
BOIO, TOK €.DEHIINK MIT CKOPHCTATHCS K OPUTIHAJIOM,
TaK 1 POCIKCHKUM IEPEKIAJI0M, a TOTIM B OIVISIOBIMH
hopwmi mogatu iHpopmarito B cBoeMy xypHaii [badora
2005, c.10-14].

VY BepButi Teopetnynnx crarei JI.babora 3armu-
OJIOEThCS B METOJIUKY 1HTEpIPETALli] XyA0KHBOTO TEK-
CTy Tepioy POMAaHTHU3MY B CIOBAIIbKiil Ta yKpaiHCHKIN
niteparypi [Babotova 1996], BixcmiakoBye ocobiamnBoc-
Ti BIITBOPEHHS MOCTHUKH Ta €CTETHKH TOOH POMaHTH3-
My B Ip0O3i pyCHHIB-yKpaiHIIiB Ta ciioBakiB [Babotova
2000], mpocTexye TeHe3y JKaHPiB MPO3H B 3aKapHaro-
yKpaiHchKil JiTeparypi [Babotova 2002a], kpim iHImo-
TO, JIOKJIaJHO 3YMHUHSETHCS HA KAHPOBIA Ta €CTETH-
Hill xapakTepucruii TBopy IBana CunbBas «lllectax»
[Babotova 20026] # oz,

[lepy nocmigHuI HajIeXaTh 1 TPYHTOBHI OIVISIO-
Bi crynii. 3okpema JI.babora mpocTexye HayKoBi IMy-
OmiKaLii mMpo CI0BalbKO-YKPaTHChKI KOHTAKTH B Tairy-
31 KyIbTypH Ta JiTepaTypH Ha cropinkax «HaykoBoro
30ipHHKa My3ero yKkpaiHChkoi KyinbTypu Y CBUAHUKY»
[babora 2007]. 36ipHUKH, SK BiAOMO, HAJIEXaTh IO
HAWIPECTIKHIIINX YKPaiHCHKUX HAyKOBHX BHJIaHb,
0 BUXOIATH Yy CBIT 3a Mexamu Ykpainm. Cepen aB-
TOPIB CTY/IH NMPO YKpaiHCHKO-CIIOBAIBKHUHN JIiTEparyp-
HUH AMCKypC—TaKi 3HaHI KOMIapaTuBiCTH, sIK MuKoma
Hespnuii, Onena PynnoBuak, IBan Mauuncekuii, [Ban
SluxanuH, ﬁocmb Menenens, Enmynn Ie6a, ®pan-
timmek Hlrpayc, Pyno bprans, Muxaiino Poman, HOpiit
Kynapar Ta in.

BuaepnauM € orsin myOmikariii TBOpiB yKpaiH-
CBKOI JIITEpaTypH Ta CTAaTeH Ha II0 TEMaTHKy Ha CTO-
piHKax cloBaIbKoro yaconucy «Pesro cBiTOBOI JliTepa-
Typu» Ha modatky XXI cromitrs [badora 2014]. Ce-
pel Npe3eHTOBaHMX MUCbMEHHUKIB—HO.AHpyXxoBHY,
B.I'abop, €.Kononenko, I.Pumapyk, B.I'epacum’iok,
0.3a0yxkko, I[1.BompBau, I[.Aumpycsk, J.Kemens,
T.Jlixteit, B.Ky3an Ta in. Ix 10po6ok iHTepnpeTyoTh
croBanbki mepeknmagaui M.Mapymak, HO.Auapiuuk,
B.IOpuuxosa, I1.Opemex Ta iH. 3ramye Jl.babora i
CTaTTi Ta peleH3ii, NMPHUCBSIUCHI aHaI3y CIIOBAI[bKUX
TepekyIaiB ado K 3arajioM TBOPYOCTI CKPABHX MTOCTA-
Tei ykpaiHchKol JiTeparypu 3-mig nepa Jl.ITerpamka,
M.Kycu Ta iH.

Ha oxpemy po3MOBy 3aciyroBye Oararopidna
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Cepisn: @inonozis
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Bunyck 2 (52)
o

crmiBrparst JI.babotn 3 niTepaTypHO-MHCTEIIEKAM Ta
MyOMiUCTHYHIM KypHaJoM «Jlykis». Bepsui ii my-
Omixariiif, cepen iHIIOTO, MPHUCBSYEHA JOCIHIIKCHHIO
YKpaiHCHKO-CIIOBAIbKUX JIITEparypHUX B3aeMuH. [lo
npukiangy, B po3Bigui «Ipuropii CxoBopoma B Tpa-
HOBCBHKOMY KaJICHJIAp1» HAYKOBHIISI TIPOCTEXKYE OITyOITi-
KOBaHI B YaCOIHCI CJIOBAIIbKUX €BAHTEIICTIB 3pa3ku 3i
30ipku «CaJ1 00)KECTBEHHHX ITICEHB» Ta YPUBKH 3 JINCTIB
I.CxoBoponu 10 M.KoBamiHCEKOTO, YAIOOIEHOTO YUHS
1 ponararopa iziel BU3HaYHOTO yKpaiHCHKOTo (hijtoco-
(ba, BUTATH 3 TPAKTATIB, A1aJIOTiB, IPUTY Y CIOBAIEKOMY
nepertymaderHi [1aBna ["aOpima [babora 1998a].

He oGiiinuia yBaroro KomMmapaTHWBICTKa ¥ cmaf-
myHy [Bana @panka, 30kpeMa BifCTiAKyBana BUIAHHS
HOT0 TBOPIB y CIOBAaIbKUX Mepekiagax. [lepine BuOpa-
e «Zid a iné rozpravky» B mepetymauenni B.Bypiana
ta ©.Borpybu B3pino cBiT 1914 poky B Pyxombepky.
Jaui Oyna Hu3ka iHIMX BUgaHb («Zachar Berkut», 1956,
«Obrazky z Halice», 1956, «Boryslav sa smeje», 1958,
«Ukradnuté stastie», 1958, «Piliere spolo¢nosti», 1959,
«Na kriznych cestach», 1959, «Preco sa nikdy neusme-
jes», 1979...), sKki, monpH MO3UTHBHI BIITYKH B CJIO-
BaI[bKIiH TepioHILi, TOTPEOYIOTH IPYHTOBHOTO (PaXxOBOTO
JOCITJDKEHHS, aJUKe, SIK BiIOMO, KHUTY «V potu tvari»
(1956) M. Komepmanom Oyi0 mepeTIyMadeHo 3 pPocCiii-
CBKOTO TIEPEKIIaLy, a HE 3 OpUTIHAIY, SIK TOTO BUMAararoTh
MpaBmIIa XyAOKHBOTO Tiepekany [badora 1982].

Kinbka cryaiit JI. babora npucssituina TBopyoc-
Ti moera i cBameHanka 3opeciasa. Crisers Kapmar-
cbKOi YKpaiHu, MuTenb OyB LIMPUM JIPYrOM POANHHU
JIro6umi baboru, i1 xpeniernm 6arbkoM. Tomy 10 aHa-
T3y ¥oro moesii AOCTiIHUIS TiAINHIIIa 3 TTOIBIHHOIO
BiAMOBiZaNbHICTIO. Y CTaTTi «30peciiaB i KaTOIHIIb-
KHMI MOJIEpHI3M» BOHA MOPiBHIOE (Pis10coOPChKO-MEaH-
TaTUBHY JIIPUKY YKPATHCHKOTO AYIIIACTHPS 3 MOE3i€I0
SICKPAaBUX TPEJCTaBHUKIB YIPYNOBAaHHS CIIOBAI[bKUX
KAaTOJMUIIPKAX MOJEPHICTIB, TPOCTEKYE JTOMIHAHT-
Hi MOTHBH (ZOpOTH, BITYM3HH, PIAHOTO JIOMY, palo,
CBiTJa, TEMpSBH, BipH...) B IX TBOPYOCTi, a BiATaK
MIPUXOJUTH JI0 BUCHOBKY, IIO SIK BIipIIl CIOBaIlbKUX
KaTOJMHUIIBKUX MOJIEPHICTIB, TaK 1 «noesia 3opecnasa,
015l SIKOT MUNOGULL CMPUMAHUL TiPUYHO-IMNPECiOHIC-
MUYHULL MOH, hopmysanuca nio NIUBOM MOOePHUX
aimepamypuux Hanpamie XX cmonimmsa. L{n noesia
penizitino-medumamugta, noesis NokKopu ma po3oy-
Mi6, AKA SUXOOUMb 3 PENiciUHOl MICMUKU KOCMIYHO-
20 xapaxmepy (...). Boonouac ya noesia axmyanvua,
60HA He Juule KPOKYE 3 000010, ale Hasimb unepeo-
glcac iy [badora 1999, ¢.42].

Oxpemy crartio B xypHani «yxms» JI. babora
TIPUCBATHIIA TIepeKIIaabKii gistmeHOCTI FOpas Aumpi-
yrka. O0IapoBaHUil i HABIUBOBIK MPAIIbOBUTHIA MHU-
TeIh TIepeKyIaB CIoBanbkoo TBopu M. KomroOuHChKO-
ro, . XotkeBuua, B. Credannka,O. Jlopxkenka, Onecs
Tonuapa, €. I'ymana, I. TroTroranka, M. Puimschkoro,
B. Kopornua, b. Omiitauka, B. Hecraiika, JI. Kocren-
xo, P. JIyOkiBcrkoro, 1O. Illepbaka Ta 6ararpox iHIIHX
YKpaiHCHKUX MHCHbMEHHHKIB, CIPUYMHUBCS JO TOITY-
TspU3aIii yKpaiHCHKO] JIiTepaTypy Ha CTOPiHKAaxX aHTO-
noriii ta 30ipHuKiB («Pod spolo¢nym nebomy», 1979,
«Cistymi rukami», 1980, «Srdce ako slncew», 1982,
«Slnko nad Karpatmi», 1985, «Koreney», 1990 Ta in.).
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JI.babGota cxumseThCs mepe] MepeKiIaganbKiuM YHHOM
1O. Aunpiunka, BBaXKae, 1o Horo Oarara criajiuHa B
[IApHHI XyJT0KHBOTO TIEPEKIIaly JaBHO YCKA€ HA BIyM-
nmuBoro nociigauka [badora 19980].

Ticuo cmiBnpamroe JI. Babora 3 [lepxaBHoto Ha-
yKoBoI0 Oi0miorekoro B [Ipsiesi, ska cHicTeMaTnaHo op-
TaHI30By€ OCBITHI (OpyMH Ta KOH(EpEHIIii, BUIA€ 3a iX
Marepianiamu 30ipHUKHU. POI3UHKOI0 cepel] HUX € BUIIaH-
Hs «IBaH MalMHCBbKUI—YKpaiHCBKUI MIO€T, NepeKiiaaayd
Ta CJIOBAIIbKO-YKPATHCHKI JtiTepaTypHi B3aeMuHn» (I1psi-
mriB, 2018). 3 yaennm i moetom [. ManmuchkuM JIto6m-
o baboty moB’s3yBaa 1utiHa criBnpart. [larpiapxo-
Bi PSIITIBCHKOI YKPATHICTHKY BOHA TIPHCBATHIIA HE ONTHY
crartio. Ha cropiHkax 3rajjaHoro BHJaHHS TIPE3CHTYE
po3BinKy «IBaH MannWHCHKHH—ICTOPUK JITEPaTypm», B
SKIH TIPOCTEXY€E HAyKOBY JisUIbHICTH [.MarmHcbKoro
B 3araJIkHOEBPOIICHCHEKOMY KOHTEKCTi. OcoOnmmBHii ak-
nent JI.baGora poOuth Ha #oro mepekiamax moesii
CITOBAIIBKUX POMAHTHKIB (imeTscs mpo kauru S1.Borto
«ocsitui Barpm», 1981, C. Xanynku «IIpoBecHu co-
HSYHUHA Hecnokii», 1984, 5. Kpans «Opmamu cusuMun
migcniBane», 1987, A. CrnankoBuda «Bubpani TBOpm»,
1989) Ta rpyHTOBHMX BCTYITHHX CTaTTAX, MICIIMOBAX 1
komeHTapsix I. Manmncpkoro. [Ipariio npsmiBcbKkoro Ko-
JIETH caMe K IHTepIpeTaTopa CIOBAIBKOTO JTITIPOLECY
JI. BaboTta BBaXka€ TUTAHIUHOIO, aJKE J0CI YKOJIEH 3 TTe-
peKIaiadiB Tak IIIHOOKO HE 3aHyPIOBABCS B 0a3y BIaCHE
To3arepeKsIa anbKol JisuTbHOCTI, HE BEPIIMB TaKi Po3-
yori (haxoBi TOCTIHKEHHS PO ICTOPHYHY €IOXY, aBTO-
PpiB Ta TBOpH, sIKi 0OMpaB st epentymadeHHs [badora
2018, c. 51-54].

OxpeMo BapTO HArolnocuTH Ha B3aemuHax JI. ba-
6ot 3 KomekTHBOM HaykoBoi 6iGmiorexn Yxropoa-
CBKOTO HalliOHAJIEHOTO YHIBEPCUTETY, Ha JINCTYBAaHHI 3
BiTOMHUM KpaiioBuM 6i0miorpadom Ornenoro 3akpuBu-
JIOPOTOI0, CBIYCHHSIM HYOTO € HU3Ka CTaTel IMpSIiB-
cpkoi gocmigaumi: «CriBpobitTHunTBO [IpsmmiBcEkoro
dinocoderkoro paxymsrery VITHUIIL 3 VKropoachkum
JiepKaBHAM yHiBepcuTeToM Ta HaykoBoro 6i101ioTexoro
VY3KrOpoZICBKOTO JIepskaBHOTO yHiBepcuteTy» (Mare-
piasm HayKOBO-TIPAKTUYHOI KOH(EpeHIii, MpHcBIUe-
Hi 50-piyuto HaykoBoi 06i0mioTeku YXKropojacbkoro
JIEPKABHOTO yHIBEpCHTETY, Yxkropoxa, 1997), «Jluctu
Bix Onenn JleM’sHIBHM JJ11 MEHE HaJ3BUYANHO IIiH-
Hi...» (30ipHEK MarepiamniB, mpucBsdeHUX 90-piudio
BiJl JHS HApO/DKCHHsS KHUTO3HaBHWINI ¥ Oibmiorpada
0O./J1.3akpuBunoporu, Yxropoxn, 2014) ta in.

B akrtuBi JI.babotu € BepBUIS pereH3id sSK Ha
CyTO HayKOBi, TaK i Ha XyJOXXHI BUAaHHS (TIepexyciMm
nepexIIain) 3 mpoliieM OKpeCcIeHOro AUCKypey. Bona,
30KpeMa, BIATYKHyJacs Ha 3’gBy CIOBAIbKUX IIepe-
Trymadens TBOpiB [.CkoBopomu, Bornana-Iropst An-
ToHNYa, 3opecnasa, 1. 3arpebensHoro, B. 3o3ymsixka,
11.36ires, ®. IBaH4YOBa, AHTOJIOTII0 MAJOl Mpo3u 3a-
KapraTchKuX NHChMEHHHKIB «Slnko nad Karpatmiy,
HA BUXIJ Y CBIT « AHTOJIOTIT c0BaIbKoi moe3ii XX cro-
miTTsa» B nepexani J{.ITaBnnuka, Ha yKpaiHCBKI Tepe-
TIymMadeHHs jipuku IBana Kpacka; mpopenensysaia,
KpiM 1HIIOTO, MOHOTPa(if0 CIOBAIBKOTO BUCHOTO IM-
puxa Cemaka «V cert'azich burok» (2001), sxy BBaxkae
HaMOLIBII (haXOBOIO MPATIECIO 3-TIIJT TIEPa «C108AYLKO2O
Haykosys npo pycunie-ykpainyie XIX cmonimms, wo
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HebY8ano MIipolo NOWUPIOE MOINCIUBOCTI BUBHEHHS
npobniemamuku, AKa NPeocmasisie pOOYUll IPYHmM OJis
nodanvuux docaiodcenvy [badora 2003a, ¢.67].

Jl.babora € aBTOpKOIO Tacen Ipo INepeKIiajadiB
M.TI'esemi, M.JIecny, A.Ilectpemenka, A.IlpugaBka ta
IHIIMX PENpe3eHTaHTIB YKpPalHChKO-CIIOBALBKUX B3a-
eMnH y «Kpa€e3HaB4oMy CIIOBHUKY PyCHHIB-yKpaiHIIIB.
[psimiBimaay (1999), racen B CHIUKIONEANYHAX BH-
JaHHAX YKpaian Tta CroBaydmHHU. SIK JOCITiTHUKAM,
TaK 1 YUTALbKOMY 3araiy OyIyTh, 11032 CyMHIBOM, Iii-
KaBHMHU U Ii3HaBaJbHI iHTepB 10 JI.BaboTH 3 Bimomumu
NepeKiagayaMyu yKpaiHChKOI JTeparypu sK SICKpaBi
CBiUEHHS TBOPUUX B3a€MOJIIMH.

BucnoBku. OTxe, npaili, NPUCBSIUCHI aKTyajb-
HUM ITUTAHHSIM YKPaiHCHKO-CIIOBAIIBKHX JIITEPATYPHUX

Jliteparypa

B3a€MUH, 3aiIMalOTh BaroMy Hillly B Pi3HOIUTAHOBOMY
nopoOky JIroouni badoru. Okpecienuii AucKype Oiib-
IIOI0 Y MEHIIOI0 MipOI0 3HAMIIOB BimoOpaXKeHHS B
il MoHorpadisx «3akaprnaroykpaiHCbKa Npo3a JApyroi
monoBuHU XIX cromitTs», «Vybrané kapitoly z ukra-
jinskej literatary. Literatara Rusinov-Ukrajincov od 19.
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AIK-0T «KOHTEKCT 1 KOHTaKTH yKpalHChKO-CIIOBAllbKUX
miTeparypHuX B3aeMuH y CrnoBagunHi B XIX cTOMITTI»,
B YHCIICHHUX HAayKOBUX CTaTTsX, PEIEH3isX, raciax B
SHITMKJIOTIEISIX 1 CIIOBHUKAX YKpainu Ta CIoBaudMHN
Tomo. be3cyMHIBHO, 110 i HAIIpaAIfOBaHHS B HAyKOBIl
cnanmmHi JI.babotn € 3HaYHMMH, BOHU MOTPEOYIOTH
CHCTEMHOTO TIJXOAy W IIMOOKOro JiTeparypHO-KpH-
TUYHOTO OCMHUCIICHHSI.
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THE SCIENTIFIC WORK OF LYUBOV BABOTA IN THE CONTEXT
OF UKRAINIAN-SLOVAK LITERARY RELATIONS

Abstract. Liubitsia Babota (born in 1944) is a world-famous specialist in Ukrainian studies from Slovakia, author of
hundreds of scientific publications on problems of Carpathian studies. Reviews of such eminent scientists as Oleksa Mysh-
anych, Vasyl Nimchuk, Olena Rudlovchak, Mykola Mushinka, Mykhailo Roman and others testify her significant contribution
to the study of Ukrainian literature of Transcarpathia in the second half of the 19th and the first half of the 20th centuries.

A unique niche in the multifaceted work of Liubitsa Babota is occupied by her studies, dedicated to the current Ukrainian
and Slovak issues of literary relations.

The outlined discourse has found to a greater or lesser extent its reflection in her thorough works “Zakarpato-Ukrainian
prose of the second half of the 19th century”, “Context and contacts of Ukrainian and Slovak literary relations in Slova-
kia in the 19th century”, in numerous scientific articles (“Notes to the study of Slovak-Ukrainian contacts in the 19" centu-
ry”, “Slovak themes in the work by Anatolii Kralytsky”, “Hryhorii Skovoroda in the Tranovsky calendar”, “Works by Ivan
Franko in Czechoslovakia”, “Zoreslav and Catholic modernism. Notes on creativity of Ukrainian poet and Slovak literary
group”, “Ukrainian literature in translations by Yuray Andrichyk”, “Bohdan Ihor Antonych in Czechoslovak literary criticism”,
“Ukrainian literature on the pages of the Revue of World Literature at the beginning of the 21st century”...), reviews of the
publications of works of Ukrainian literature in Slovak translations and Slovak ones in Ukrainian reinterpretations, in slogans
in encyclopedias and dictionaries of Ukraine and Slovakia, etc.

L. Babota traces in detail the cultural, educational and creative interactions of Slovak and Transcarpathian writers.
Among the representatives of the regional literary process are such iconic figures as O. Dukhnovych, O. Pavlovych, A. Kra-
lytskyi, Yu. Stavrovskyi-Popradov, Ye. Fentsyk. I. Silvay and others. The literary expert emphasizes that this cooperation was
especially intense during the period of the Slovak national revival.

There is no doubt that this page in L. Babota’s work deserves a separate conversation and special research.

Keywords: Liubitsia Babota, Ukrainian and Slovak literary discourse, mutual influences and interactions, artistic
translation.
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